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Moo ofiraɨma ofiya uai 
Palabra del padre cosechador 

Hipólito Candre (HC) / Blas Candre (BC) 
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Ua moo dɨbenena itɨno. Esta es la parte del papá.  HC 

Moo mei ofiraɨma mameka, ofiraɨma. Al papá se le llama Cosechador, El 
Cosechador.  

HC 

Dɨojɨna ofide, jiibina ofide, jiibibe 
ofide, daberie, aiyo ofide. 

Semilla de tabaco él cosecha, mata de 
coca él cosecha, hoja de coca él 
cosecha, de hoja en hoja él cosecha 
bastante.  

HC 

Moo jenode, danomo atɨde, 
jiibidozina tɨtofetaide, itofiaɨna riga. 

El papá busca, él acumula, él corta tallos 
de coca, esas estacas siembra.  

HC 

Moo danomo zeriyaima, dɨona zeriya 
uai yote, yaiyairaɨma, jutaraɨma, 
faiaraɨma. 

El papá -- El Que Hace Brotar -- avisa la 
Palabra de hacer brotar el tabaco -- El 
Que Abre, El Que Riega, El Que 
Cierne.1 

HC 

Akie izoi danomo gaɨte, juzikuruna, 
jiibikuruna gaɨte. 

De esta manera otra vez va plantando; 
maticas de yuca, maticas de coca va 
plantando.  

HC 

Dɨnomo moo mamekɨ gaɨraɨma, 
ofiraɨma, ie fɨnoraɨma. 

En ese punto el papá se llama El 
Sembrador, El Cosechador, El Hacedor.  

HC 

Moo eroikana, dano ɨaiño fɨnode, 
danomo danomo gaɨte, danomo gaɨta, 
jobaide, dɨnori moo mamekɨ ofiraɨma. 

El papá, con cuidado otra vez trabaja la 
sal de monte, él está amontonando, 
amontona y quema -- de ahí el papá se 

HC 

 
1 Las tres actividades de abrir, cerner y regar se refieren a la preparación y siembra de la semilla de 
tabaco. 



llama El Cosechador.  

Dɨnomo moo mamekɨ dairaɨma, 
dairaɨma ba ie mamekɨ, ja baite. 

En ese punto el papá se llama El Que 
Filtra, El Que Filtra ése es su nombre -- 
ya termina.  

HC 

Moo danomo jobairaɨma, danomo 
gaɨte, jobairaɨma mananaita, 
naɨmerede.  

El papá otra vez El Que Quema, otra 
vez amontona -- El Que Quema -- ya 
frío, está dulce.  

HC  

Daibira fɨnode, moo ui daite, ui 
kɨoiyena, danomo atɨde, jenode, dano 
baiyena, mona nɨkaɨ, naɨo nɨkaɨ moo 
fɨnode. 

El prepara curación para el ojo, el papá 
cura su ojo para que el ojo vea -- él 
recoge, él busca, él descubre, él sueña 
de día, él sueña de noche, el papá 
sueña.2 

HC 

Daamɨe ofiraɨma jenua yezika moo 
baite. 

Ese hombre, El Cosechador, cuando 
busca descubre.  

HC 

Dɨga ijɨ komuide, dɨga uijɨ fɨnode, 
dɨga naɨraɨ komuiyena jiyakɨ jenode, 
jɨfaide. 

Muchas semillas nacen, los ojos los 
prepara bien, la raíz para que nazca 
mucha gente él busca -- él se embriaga.  

HC 

Ja dɨona jutaja yezika eroide, kaadote, 
fɨmairite, moo ofiraɨma fɨmairite. 

Cuando él bota la semilla de tabaco él 
mira, él vela, él hace dieta, el papá 
Cosechador está haciendo dieta.  

HC 

Ie yezika moo jaka nɨnomo biko 
jiyakɨmo ui zuuide, jefo kakaide, 
daakɨdo jenode. 

En ese momento el papá de qué manera 
en el asiento del mundo se alivia su ojo, 
escucha su oído, busca con su corazón.  

HC 

Moo komekɨ uakɨ, yonerakɨ, jafiraikɨ, 
zegoraikɨ, zuitaraikɨ. 

Corazón del Padre, Corazón Verdadero, 
Corazón de los Antiguos, Corazón del 
Principio del Mundo, Corazón de la 
Curación, Corazón Libre.  

HC 

Fɨnode nabefuena, riarokɨ komuiya 
jiyakɨ erokaide. 

El trabaja de lleno, él dirige su mirada 
hacia la raíz del origen de todas las 
plantas cultivadas.  

HC 

Ie izoi fui urukɨ komuite, jizakuru 
komuite, ikɨ komuite daɨnano. 

Así después la gente aumentará, las 
criaturas aumentarán, ese corazón 
aumentará, por decir así.  

HC 

Danomo moo fɨnode ofiraɨma uuriya 
uai.  

Otra vez el papá prepara la palabra de la 
conversación del Cosechador.  

HC 

Akie izoi neemei kaɨ komuiñeiri, 
neemei kaɨ raana itɨno feeide, koko 

De esta manera ¿cómo podemos decir 
que no vamos a aumentar? ¿cómo así 

HC 

 
2 Aquí hace referencia a la planta jifíkona de cuyas hojas se extrae un zumo que sirve para “curar el ojo”, 
es decir para ver lo que está oculto. 



daɨiri, feeiñede. que las cosas nuestras se olvidaron? no 
se han olvidado.  

Eiño ofiraɨño danomo gaɨte, moo 
ofiraɨma danomo gaɨte, urukɨ komuiya 
jiyakɨ taɨnede. 

La mamá Cosechadora otra vez está 
plantando, el papá Cosechador otra vez 
está plantando, la raíz del origen de la 
gente está comenzando.  

HC 

Neemei afeno fɨebite, kaɨ daɨiri, 
fɨebiñede. 

¿Cómo vamos a decir que eso se quedó 
botado? eso no se ha quedado botado.  

HC 

Iedo moo nana mamekɨna onode, eiño 
ofiraɨño onode, fɨnuana, komuitajana 
onode. 

Por eso el papá conoce todos los 
nombres, la mamá, La Cosechadora, 
conoce, ella sabe trabajar, hacer crecer 
las cosas  

HC 

Ie izoi arɨ jizakuru kaɨ komuitate 
uaina ja fɨebite, ñue arɨ monaide.  

Así ya quedó la palabra para hacer 
crecer nuestra criatura, ya se amaneció 
bien.  

HC  

Akɨ dɨnori fuite ibena. Hasta aquí termina esta Hoja.  HC 

Akie izoikana mei raana itɨno ja eiño 
jenode, ie mei moo dɨbene, ja ua 
jenokano atɨka arɨ baie nanoidɨ 
jizakuru komuide.  

 HC 

Ie emodomo ja bie urue komuiyana ite 
afe uai.  

 HC 

Meita dɨnori mei nana danomo ie 
gaɨga.  

 HC 

Ie mei bie nɨɨamo mei itɨkaɨ.   HC 

Nɨɨe izoi aiyɨ bimonado ba jakaizairai 
ua, refio ua dano koko gaɨga, riyena.  

 HC 

Nɨɨ mei kaɨ jenokanona ite, jizakuru 
eroikana, ua ñue kaɨ iyano, kaɨ 
daɨnano.  

 HC 

Meita daama taɨno ua uibiyano 
uriyafuena iñede, uafuena ite.  

 HC 

Ie izoikana itɨno bie mei uriyano ite.   HC 

Ie mei ¿nɨeze mei afeno mei ja dano 
jafue koko ñeiri?, koni ua iya eroikana 
uriyafue ua oga, yoga, onoiyena.  

 HC 

Iemona oni ja ua ñueri mamekɨkana 
kaɨ uiga, ñueri joonekana kaɨ uiyena, 

 HC 



iedo komozaɨaɨ mei kaɨ ja jaaiya 
meino daaje izoi.  

Fia mei ua yoganiadɨ mei ua oni 
moonaiteita, koni fɨnoyena, dɨno 
taɨjɨye, kaɨ jenoka mei naɨ kaɨmo 
iñena jira, kaɨ komekɨmo naɨ afeno ua 
kɨoiñena, fia uaina ite.  

 HC 

Fui baɨ batɨnomo jakaijɨna kaɨ guiye, 
dunajɨna kaɨ guiya, ua ba kaɨ jaka ua 
baɨ batɨnomo, ie birui fia mei uaina 
ite.  

 HC 

Ie izoide nana raa jaka ua jenoka 
naado mei baiñega, naado iena 
jaaiñede dɨnori dɨga jiza bie izoide 
dama ite, daɨde.  

 HC 

Ie jira onodɨmɨe uai raɨi, ɨna 
aruidoñeno, ɨna ɨnɨdoñeno, yetarafue 
zuuiya, fɨgo iri daɨnano.  

 HC 

Jirari nabedɨ moo buinaima, jaka mei 
ua arɨ raa naado iena jaaiñede, daɨde.  

 HC 

Ie jira fɨɨa eroikano io ua fɨnokana 
uiga, nia ja ua dukɨide daɨna.  

 HC  

Ie eroidɨkuemo mei jaka ua ñue ite ia, 
ua bifori jaka beno urimana ua baɨ 
naidade, uafue daɨiri.  

 HC 

Ie abɨna jaka mei moo buinaima 
ɨɨnoñede, mei ua jae mei ua afenomo 
ja ua bite, meita ua fɨgo iri daɨnano.  

 HC 

Jaka mei ua naaga rafue bie izoide, 
iadɨ jaka mei ua oga, nɨɨe maɨriekɨe, 
nɨɨe ua uai, fia idu uaiñede, ɨnɨa 
uaiñede, rairaɨfue uaiñede, jae nana 
afeno ua ja ua nana ie onoiga, meita 
ua bie atɨrakɨ, bie jenorabe, akɨ dɨnori 
jenora ibena jae moo fɨnode, atɨra igaɨ 
fɨnode, yote, igaɨdo atɨde.  

 HC 

Jenora ibedo jaka jenode, bibe kaɨ iɨfe, 
ua nɨmairabe, ua zuuiyabe, ua 
komɨnɨibe, ua uabe, moo ibe, moo 
ibedo jenode, moo ikɨdo jenode, uakɨ 

 HC 



komekɨ uai, ie izoi jenoka bie rafue, 
¿neemei iñede?, ¿neemei taɨno?, 
daɨinide, ¿neemei janaɨde?, daɨinide, 
jae ja nɨɨnodo bitɨmɨe nɨɨ yoga.  

Jae ua janaɨde jiyakɨ nana ie eroiga, ie 
rakaka, komofuena iñede.  

 HC 

Jae einamakɨ jaka raa jenua uai, birui 
daanɨ koko uibiñega, daanɨ koko 
naamatañega.  

 HC 

Ie izoikano ite uai nɨbaɨ benomona 
uriya daɨnanona.  

 HC 

Ja koko uaina jaka ua betaakade, ie 
abɨna betanide.  

 HC 

Mei aɨno uuriteita bie dɨona ua jaka ua 
jaka uaitayena eroide.  

 HC 

Ie abɨna jaka ua jae jaka ua jarede raa 
nana fɨnokana atɨde, iadɨ ofiñede, moo 
uai nobɨñede, jizataifiñede, ɨrɨdaiñede, 
feeireiñede, moo uai.  

 HC 

¿Nɨeze birui feeireite?, ¿nɨeze o 
tɨbiri?, tɨbinide.  

 HC 

Jaka ua jaka moo uai mei o ua 
kɨonaita o tɨbiri, ie jira jetañeno iri 
daɨnano, due uriñede, due kaziñede, 
aiyo ua jenode.  

 HC 

Dɨnomo jaka ua ie kɨoñenanomona 
fɨeñena.  

 HC 

Akie izoi mei arɨ ua itɨno bie kaɨ 
yoyona.  

 HC 

Ie jira uai raɨi, fia konima kaɨ yeta, uai 
raɨi, ua ja ianori itɨkaɨ, ba daɨna izoi 
iteno.  

 HC 

Meita ua jafueiyamo duuiñede, mei 
due dama jetanogana uuriteita.  

 HC 

Ie izoidɨno fia akie izoikano mei itɨno 
ua eroidɨkuemo jafue ua kɨoide.  

 HC  

Ie jira baɨna einamakɨmo afeno iñede, 
ua bie daredɨno oni iñede mei ua 

 HC 



rɨngoza uaimona, uakoni dɨga 
nɨmairanɨ jaka ua uai ruitade.  

Akie izoide.   HC 

Uafue.   BC 

Jae mei ua kaɨ uzutɨaɨ afeno akɨ daɨi 
mei jaka yote.  

 BC 

Ie meifene fɨebitɨkaɨ kaɨ mei dano 
yotɨkaɨ, jɨaɨnoiñede.  

 BC 

Ie jaae mei moo jɨfaide, jae nainona 
meiñote, meiñuana emodomo dɨno 
daɨde, ie jira afenodo bigaɨdo mei ua 
yɨɨide.  

 BC 

Ua biekoni raɨide, biekoni ua kaade, 
kaadoga uai feeiñede, jɨfanoñede.  

 BC  

Ie jira afenori nɨno buuna feeidoñega 
dɨona uaina, buuna ñaɨdoñega, buuna 
tɨbiñega, buuna judaɨñega, naama uai, 
dɨona uai, jiibina uai.  

 BC 

Jaka ua dɨno daɨna yezika dɨga 
rafuena uurite, dɨga uaiena uurite, 
iadedɨ, koni naama uriya feeiñede, 
buuna zaɨkueñega, buuna 
aɨfuedoñega, buuna ñaɨdoñega.  

 BC 

Akɨ mei kaɨ dɨona uai kaɨ daɨna ikɨ 
komekɨdo bie rafue mei jenoka.  

 BC  

Ie izoikana itɨno mei bie izoikana 
kaɨkoni be daɨi uragaɨna ite, feeifuena 
ite, uibirajɨna ite ieñede uai daɨnano, 
ɨɨnoñede.  

 BC 

Mei ñueno jenodɨkaɨ, ñueno ua otɨkaɨ, 
mei bie izoikana kaɨ okozie jeeɨdɨkaɨ, 
ɨnɨaɨkɨ jeeɨdɨkaɨ, jubie jeeɨdɨkaɨ, rozie 
jeeɨdɨkaɨ, baɨfenemo fui kaɨ uruiaɨmo 
kaɨ jooneye rafuena ite, uruiaɨmo kaɨ 
yoyɨfue rafuena ite, ie mei jenodɨkaɨ.  

 BC 

¿Neemei taɨnomo ua uai koko bota?, 
¿neemei taɨnomo koko birɨnua?, 
¿neemei taɨnomo mei koko ñoraɨnua?, 
iñede, iya eroikana birɨnoga.  

 BC 



Ie jira naama mei jeire oga, ie faɨriota 
mei koko naikɨ komekɨ, naikɨ faibi, 
naikɨ ua uai yoyodɨkoko.  

 BC 

jira fia ua jɨfanuañede, ie jira ¿buu ua 
aferi uriya?, ba daɨna izoide, ¿buu ua 
aferi birui ua ebena daɨna?, daiyɨnoɨ 
iñede.  

 BC 

Mei bie ua jɨaɨma abɨ faɨgatajanona 
iñede, jɨaɨma ua uai tɨbianona iñede, 
ua jɨaɨma uai ruitajanona iñede.  

 BC 

Jae daanɨ kaɨ bifokoni kaɨ uzutɨaɨ ua 
jɨkofo kɨnerenɨ uai meine abɨdo dane 
jenua uai, kaɨ uzutɨaɨ ua raana itɨno ua 
kaɨ uruiaɨmo jooneyɨno jenokana uiga.  

 BC 

jira kaɨ uzutɨaɨ mei jae bie izoikana 
afenona jenode, ie meifene fɨebitɨkaɨ 
kaɨ mei dano kaɨ uzutɨaɨ kɨnere jɨkofo 
ie rafue jenodɨkaɨ, fɨɨa, dɨona uai 
jiibina uaido.  

 BC 

Idɨ o benokoni eikomedɨo 
Konɨɨrahgadɨo komekɨ uriyafuena ite, 
rafue jino yoina.  

 BC 

Meita akɨ dɨno jɨaɨe einamakɨ mamekɨ 
yɨɨnokana uiñedɨkaɨ, jɨaɨmakɨ ua 
rafuedo uriñedɨkoko, jɨaɨmakɨ 
biyagobe ua zaikueñedɨkoko, jɨaɨmakɨ 
ua komekɨ ifue judaɨkana uiñedɨkoko, 
jɨaɨmakɨ komekɨ fɨeni fɨnokana 
uiñedɨkoko.  

 BC 

daanɨ kaɨ iyakonina ite raa mei dɨona 
uai jiibina uai, idɨ yotɨkoko.  

 BC  

Akie izoikana ite.   BC 

 


